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Astăcji voimü sé ne ocupámü 
spuţinu de enunciaţiunile noului 
(ministru de interne ungurescü Ca- 
trola Hieronymi privitóre la îmbu
nătăţirea administraţiei, lăsâudu 
deocamdată la o parte cestiunea 
introducerei unui censu uniformü 
şi a arondării cercurilorü electo
ral^ ce a desfăşurat’o ministrulü 
într’o vorbire a sa de mai înainte.

D-lu Hieronymi, prin espunerea 
clară şi precisă a programului seu 
de acţiune, a sciutu se'şî câştige 
chiar $i aprobarea oposiţiei ma
ghiare. v

Vorbindü despre pregătirea 
proiectetorü de reforma, d-lü Hie
ronymi promise, ca mai înteiu va 
presenta unu proiectu de lege 
asupra jurisdicţiunei administra
tive. Mai departe puse îu pers
pectivă, ca ceva fórte necesaru, 
revisuirea legei disciplinare de acjí. 
După aceste legi, cjise elü, va veni 
la ordinea legea comunală.

Ministrulu de interne a vorbitu 
şi de activitatea fişpaniloru, recu- 
noscéndü, că suntu între aceştia 
şi de aceia, carî merită a fi bla
maţi. Dér, după părerea lui, nu 
prin amovarea câtorva fişpanî se 
potu delătura relele administraţiei. 
Aceste rele au o rădăcină mai 
adencă.

Unii pDstulatu de căpetenia 
pentru îmbunătăţirea administia- 
ţiei îlu vede în înăsprirea contro
lului. Nouă din cjece părţi ale 
plângeriloru în contra administra
ţiei suntu, cţise d lu Hieionymi, 
îndreptate în contra administra- 
ţiunii comuneloru. Şi de ce? Pen- 
tru-că controlarea comunelorü nu 
se tace cum trebue. Fişpanii nu 
le potü controla din causa estin- 
derei comitateloru, ér viceşpanii 
n’au timpü de a le controla.

Ca mijlocü de îmbunătăţire 
propune aici schimbarea legii dis-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Unu unchiu rău crescuţii.
Povestire de Emile Souvestre.

„E elő îu fiinţă ! E însuşi Tribert!“ 

esolamâ dómna Fouroard, când zări ve- 

nindö pe stradă în süsü pe unö cÉÜétorft 

însoţita de auü expresfi, care-i ducea 

geamantanele.

După acesta ea alerga la portiţă şi 

o deschise tocmai în momentulü, când 

oöpitanulü îşi întindea mâna sé tragö de 

clopoţeii!.

D-na Fourcard îmbrăţişa pe bétrá- 

nulö marinarü cu unö strigátö şi cu la

crimi de bucuriă.

Deórece ea nu-lö vé4use în timpö 

de ani, căuta acum, cu 0reşî-care 

nelinişte, după schimbările întâmplate în 

persóoa lui. Fruntea lui, oe e dreptü, se 

încreţise şi pérulö séu încărunţise încâtva, 

în íntregü ínső, după hii, propriă

„nu suferine prea multe havarie*) în fiinţa 

lui vie.u Och’ulü séu era încă totü stră-

*) Terminü marinarü ce însemn ézâ: strică
ciune, deterorisare. Trad.

ciplioaire, pentru ca sé pótá fi pe
depsite abusurile, ce se ivescu în 
comune, mai curéndü şi mai cu 
efectă.

Reforma comunei, ce-o are în 
vedere aninistrulu de interne, nu 
va fi în cele din urmă alta, decâtu 
succesiva sugrumare a ori-cărei des- 
voltărî autonome a ei; controlulu, 
de care vorbesce, nu va fi decâtu 
perpetua ingerinţă în afacerile co
munei din partea guvernului.

Ca sé dovedésca câtu de ne- 
putinciósá este administraţia de 
acjí unguréscá, d-lü Hieronymi des
crie în colori destulă de triste sta
rea saüitará în Transilvania şi 
Ungaria. Elü constată lipsa de 
medici de cercu. Dintre 1068 pos
turi de medici de cercii, 822 suntu 
ocupate, 241 înse^nu. Salarulü a- 
cestorű medici este fórte neînsem
naţii şi încă nici acestü salarii nu-lu 
primescü regulatu.

Fórte interesante suntu datele, 
ce ni*le dă ministrulu cu privire 
la difterită, care bântue atâtO de 
cumplitu şi în ţinuturile locuite de 
Români. După datele, ce-i stau la 
disposiţia, în jumătatea a doua a 
anului trecutü, 1892, au muritü de 
difterită 4000 copii (deputatulü 
Horváth susţine chiar, că au mu- 
ritu în 27 comitate 10,000 de 
copii).

Nu se póte împiedeca lăţirea 
diiteritei în ţără — clise d-lu Hie
ronymi, — pentru-că guvernulü nu 
dispune de mijlócele necesare. Po- 
porulü trebue se fiă luminatö, ca 
se respecteze disposiţiile sanitare 
ale autorităţii, se urmeze sfatulu 
medicului şi se facă arătare des
pre caşurile de bólá epidemică.

La difterită e lucru de căpe- 
teniă de a împiedeca lăţirea ei. 
Acésta se póte însă numai isolându 
copilulu sănătosu de celü bolnavii 
şi desinfectându cu mare băgare 
de sâmă odaia în care a muritü

lucitorü, gura încă totü dispusă a zîmbi, 

trfisurile feţei sale încă totü vesele şi 

ínfloritóre. Numai privindö în faţa lui 

te simţiai fără voiă Rtrasü de elü; era 

uua din acele fisionomii, pe cari le pri- 

rneeol ou unü sentimentü de piăoere şi 

bunăvoinţă, ca de pildă strălucirea sóre- 

lui de iârnă.

Pentru d na Fouroard firesoe, că 

aceşti 4ftoe ani iuseră m»i grei. Tristeţa 

véduviei şi grijile de mamă nimiciseră 

aoea a doua înflorire a frumseţei, care 

întrumseieză tomna vieţii unorü femei. 

Inzadarü ar fi oăutattt acum cineva în 

faţa ei după urmele fugitive ale unei 

frumseţl, care încă îşi avuse culmea sa 

străluoitore şi triumfurile sale. Aspru 

oeroată în vieţă, ea ímbétránise curéndü 

şi de timpuriu încetase ea a fi femeiă, 

pentru ca ou atátö mai multü sé pótá fi 

mamă.

După oe se stétnpérase prima iritare, 

după acestă revedere atátö de multü 

amânată şi aşa de multö dorită, dómua 

Fourcard, oare condusese pe fratele ei 

indrtlă în odaia pregătită pe séma lui, 

voia sé-lü )at-:e singurC, ca sé se potă 

recrea mai îutâiu. Iasé marinaruiö o 

întreba de fiulö ei şi mama se lăsa a fi

unü copilű bolnavű, patulü şi hai
nele lui.

D 10 Hieronymi a luatű mă
suri ca în Ungaria de siidfi se se 
încerce cu tóté mijlócele împiede
carea lăţirei epidemiei şi de va 
succede acésta, atunci se vorü lua 
asemeni mesurl pretutindeni.

Aici amű schiţatfl pe scurtü 
programulü îmbunetăţiriloru, ce 
voesce a-le introduce ministrulu 
de interne în administraţiă şi nu 
ne mai rămâne decátü se mai 
aminti mü şi ironica critică, ce a 
făcut’o funcţionariloru din minis- 
teriulü său, 4icéndü, că n’ar puté 
niciodată se aprobe ceea ce au 
făcutu ei cu statutele unei reu
niuni oposiţionale din Pojunü, pe 
carî le-au respinsü sub cuvéntü, 
că reuniunea vré se se ocupe şi 
cu afacerile publice municipale, 
ceea ce ar fi numai bine şi folo- 
sitorü.

Ce ar 4ice însă d-lü Hiero
nymi, când ar cunósce resoluţiu- 
nile ce le primescü de ordinarü 
Românii la cererile lorü adresate 
pentru întărirea de statute la mi- 
nisteriulü de interne?

De sigurü, că n’ar puté, vréndü 
a fi dreptü, să apróbe nici una 
din ele, dór ar puté se scape de 
răspundere, lansándü ideia de statü 
maghiarü, căreia ar trebui se se 
supună cu toţii ş. a. Şi étá aici, 
în acésta suprimare a adevărului 
pentru motive şi interese de rassa, 
este adevératulü isvorü alü rele- 
lorü, de cari e bântuită acjî nu nu
mai administraţia, ci totă vi0ţa în 
statü şi pentru cari Maghiarulü 
Hieronymi n’are şi nu vre să aibă 
leacu.

S ’au împăcatu*
Din Bdgradii sosesce soirea tele

grafică, oă împăcarea lui Milanâ cu Na

talia este deja faptu împliniţii. Spune mai

reţinută, contra voinţei, sale şi şecju pen

tru oa sé-i pótá réspunde

Aoi ni se pare ínsé, că avemö lipsă 

de o deşluşire. Intrerupemft deci poves

tirea nóstrá pe unö momentö, ca sé în- 

tregimö ceva.

Răpindu-i mórtea fără de veste pe 

bftrbatulö ei, ea rémase véduvá cu unö 

copilű în cei dintâiu ani ai copilăriei sale 

şi sora lui Tribert îşi puse tóté speran

ţele în copilulö acest8. Deóreoe ea afla 

în înplinirea datorinţelor0 de mamă sin

gura mângăiere pentru durerea ei oa 

mamă, se deoise a nu se despărţi nici

odată de fiulö ei şi a-i consacra lui totă 

viâţa sa.

In inima femeilorö arde unö foöö 

naturala, care se împărtfişesoe tuturorö 

aspiraţiunilor0 lorö şi oare le seduoe 

uşorO la estreme. Ca fete tinere, ele — 

poetisándö, asoriu aceluia, oare într’o cji 

va avé sé le dea numele séu, oele mai 

imposibile virtuţi, oa mame tinere ele 

impodobesoö de mai nainte oopiil lorü 

ou tóté aoele oalităţî eminente, pe cari 

basmele vechi le ascrieau finilorö de 

cjîne.

Nici d-na Fourcard nu fusese mai 

înţelâptă oa celelalte: ea decise, ca oo-

departe aceeaşi telegramă, că buour a 

poporaţiuuei din Belgradö şi din íntréga 

Serbia este nespusö de mare. S’a fáoutö 

unö oonductö cu torţe înaintea palatului 

regenţei, în teatru regele a fostö salu- 

tatö ou nespusă însufleţire şi când intra 

în loje, musîca a cántatö imnulü naţio

nalii sérbesoö. Publioulö asistentö s’a 

scuiatö şi întâmpina pe rege cu puter

nice strigări de jivio.

Fóia 8emi-ofioiosă „Zastava“ a scrisű 

íntr’uaulö din numerii ei din urmă unü 

articulö scurtö, îu oare salută cu căldură 

actulö împăcărei, oare a produsö o pe

nibilă impresiă în tabéra liberalilorö; 

dimpotrivă radicalii se bucură. Exregele 

Milanö a înounosciinţatft telegrafioö re

genţa, oă declărd de valabilă căsătoria sa 

cu Natalia. Milanö şi cu Natalia au fă- 

outö paşii de lipsă, oa pe viitorü sé tră- 

escă éráfí împreună.

Aceste suntö, pe scurtö, scirile au

tentice cele mai noué despre împăcarea 

lui Milanö ou Natalia.

Suntö deja trei ani de 4ile, de când 

în castelulö regalö din Belgradö a is- 

bucnitö catastrofa, care a despărţitO pe 

rege de regină, oare a datö nasoere la 

atâtea îngrijiri pentru viitorulö ţârii şi 

care nimicise speranţe atátö de bogate 

ale unui băiatO, oăruia i-se dédu scep

trul ö şi tronulö tatălui séu.

Exregele a luatö lumea în oapö şi 

în urmă s’a stabilite în Parisö, ér exre- 

gina, amărîtă şi mâhnită de tristulö sfâr- 

şitO alö luorurilord, s’a retrasö în oraşulO 

Biaritz din Franoia, unde îşi dedicase 

viâţa lecturei şi scrierei de romane.

De-odată însâ, bărbatule divorţatO 

de soţiă se presentă la oasa reginei, oare 

fusese soósá cu puterea din patria ei ; 

umilitö şi frántö de valurile unei vieţi 

stinghisite, cere intrare. Intrarea ’i s’a 

datö şi ex bărbat0 cu ex-soţiă rémánö 

singuri; elő plânge, ea ílö iartă şi îm

păcarea este gata !

Natalia, o femeiă frumósá, nobilă, 

ideală în aspiraţiile ei, iubia pe Milanö 

cu patimă, cu gelosiă şi ura totü ce cre

dea, că turbură adâncit* ei iubire. Mi-

pilulö ei sé ajungă între ómenii aleşi, 

oarl asemenea stelelorö pe oerö, deoorâză 

ici-coi o mulţimea de tóté filele éi ca sé 

ajunga şi mai sigurö la acestü resultatö, 

ea făcu astfelö pe aoestîi oopilö predes- 

tinatö de scopö finalö alö tuturorö fap- 

telorö şi ougetărilorO sale. După ce elő 

8junse în chipulö acesta a fi punotulü 

centralö alö lumei sale, August se deda 

a vede oonformându-se tóté séu în fa- 

vorulö séu, seu spre plăoerea sa. Intrâga 

împrejurime a véduvei era pusă în con- 

tribuţiune pentru elü, şi stima şi amici

ţia, pe oarl o nutreau pentru mamă, se 

prefăceau îu preveniri şi servicii ami- 

oabile în favorulü fiului. Aşa cjicéndü 

după dreptulö de moştenire binevenitü 

la toţi, elő se deda a considera cele mai 

mari binefaceri în viâţă, oa nisce favo

ruri. Dómna Fouroard alerga aşa 4icéndü 

în orbirea ei înaintea lui, delătura tóté 

pietrile din calea lui, de oarl ar fi pu- 

tutö sé se împiedece, rupea ou mâna 

ghimpii de cari s’ar fi pututü elő sgăria 

şi cu trupulö ei îi construi unö podü 

peste prăpăstii, în timpö ce junele, care 

niol nu mai băga în sómá acâstă jertfire 

devenită oa obioeiu, îşi urma liniştitfl 

calea sa, fără sé-i trâcă prin minte, câte
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lanü, una bărbata robustă, de 38 an! 

numai, dér hasardatü şi nenorooosü în 

tóté planurile lui, intr’o bună diminâţă 

aţîţă fooula discordiilora între ela şi 

frumósa lui soţiă, şi urmarea a fosta unü 

divorţa nenorooitü.

Ce s’a putută întâmpla, oa de odată 

oei doi soţi divorţaşi sé şl uite tota tre- 

outulü şi din nou sé se arunce unulö îu 

braţele celuilaltü ? Óre s’au redeşteptată 

în inimile lorü amintirile dulci ale pri

mei iubiri, ori dór.\ motive politice sunta, 

oarl i-au îndemnaţii sé se apropie erăşl 

unuia de altuia, sé şl dea mâna şi sé 

tráésoá mai departe viâţa conjugală?

Viitorula va arăta căuşele acestui 

evenimenta familiara ala dinastiei Obre- 

noviol. Sârbii facă acum pregătiri pentru 

a primi noua familiă recăsâtorită. în 

trebarea ínsé este, că oe voesee regenţa, 

ce vre RisticI şi cu AvaoumovicI, despre 

cari se susţine, oă n’ar vede ou oohl 

buni intrarea în ţeră a unui rege, care 

s’a detronata ela însuşi şi o regină, care 

a fosta alungată .‘peste hotare cu forţa 

braehiului.
Şi chiar deoă Milana şi Natalia se 

vora reíntóroe in Serbia, ce posiţiune 

vortt lua ei faţă ou tronula, faţă ou oon- 

stituţia şi mai alesă faţă cu partidele 

politice din ţâră, cari au ajunsa sé se 

lupte între sine pe viâţă, pe mórte, după 

putere ?
Este semnifioativü, că ^.iarula fran* 

oesa „Gaulois“ aduoe soirea, oă mijloci- 

torula împăoărei între Milana şi Natalia 

ar fi fostü ambasadorula ruaa din Parisa 

Mohrenheim. De altă, parte lui „Egye

tértés“ ’i se telegrafiază din Belgrada, 

că Gladstone, petreoânda 4*1®!® treoute 

în Biaritz, a influinţata personala asupra 

actului împăoărei.

Viitorula va arăta seoretula acestei 

împăcări.

CRONICA POLITICA
— 13 (25) Ianuarie.

Pressa rusâscă se ooupă cu vorbirea 

reoentă a cancelarului Caprivi, în care 

voesee a reounosce o deviare dela poli

tica lui Bismark. Aşa „Novoie Vremia“ 

crede, că canoelarula a fosta neliniştita, 

din oausă, că s’ar pute presupune, oă 

dânsula ar fi 4isa, că Rusia în drumula 

ei oătră Constantinopole ar întîmpina 

pedeol în Berlina. Ela voesee de sigura, 

oa sé nu se presupună despre ela, oă ar 

voi sé delăture politioa lui Bismark des

pre „ósele grenadirului pomerana.“ Dér 

din vorbirea sa reiese, că Gei mania are 

lipsă de o aoţiune ofensivă. Oaprivi vor- 

besce despre o situaţiune, oare esohide 

ori oe ideiă la o înclinare spre Rusia, 

în cestiunea drumului cătră Constanti

nopole. Réstboíula, din oausa oăruia ela 

nisuesce la o augmentare a armatei ger

mane pentru o parare a loviturilora ad- 

versarilora alianţei triple, presupune, fi 

resoe, o acţiune comună a Rusiei şi e 

Franciéi. Se presupune o oombiuaţiune 

politică, oare oela puţina deocamdată, 

lasă la o parte oestiunea orientală. In- 

genunohiarea Franoiei şi „pedepsirea“ 

Rusiei este scopula armatei germane.
*

Conduoétorii marilorü partide din 

ÁDglia au adresata c ircularăm  inoiden- 

tuia întrunirei parlamentului englesű. 
Ei acoentueză importanţa sesiunei viitóre. 

Gladstone, 4ice în circulara sa adresată 

partidei liberale, oă voesee a atrage a- 

tenţiunea oamerei • oomunelora asupra 

unora lucruri de mare importanţă. Du

cele de Devonshire şi Chamberlan, oa 

oonducétorl ai partidei liberale unioniste, 

au adresata de asemenea o oirculară, în 

care se 4*oe> că sesiunea viitóre va fi 

de mare importanţă. Iustin Mac Carthy 

faoe ounoscută membrilora partidei ir

landeze, oă acestă sesiune va fi de nure 

importanţă pentru interesele Irlandei. 

Labouohere, membru radioala ala parla

mentului, declară, oă pentru oa sé se 

p0tă primi proiectula home-rule trebue 

mai întâiu sé se resólve definitiva oes

tiunea; ala doilea, că o asemenea resol- 

vare trebue sé fiă primită de partida na

ţională irlandesă. Gladstone speră, oă 

acesta proieota va fi primita de camera 

de jósa, dér nu e probabila, că camera 

lor4ilora îla va primi. Intr’o vorbire ţi

nută în Leicester, 4ísö proourorula ge- 

neralu Sir Charles Russel, oă dâcă oa- 

mera lor4ilora va respinge proiectula, 

atunci aoesta va fi din nou presentata 

în sesiunea viitóre; în timpula acesta 

guvernula şl ar pute îndrepta atenţiunea 

asupra unei legislaţiunl interne folositóre. 

Décá camera lor4ilora va respinge şi 

pentru a doua oră proieotulű, atunol gu

vernula va chibzui, oe are de făcuta.

S Ci e i L E  QiLEi.

— 18 (25) Ianuarie.

Sosirea părechei moştenitore române 
in ţeră. Relativa la serbările, oe se vora 
da ou ooasia sosirei în ţeră a A. A. L. 
L. Regale principelui Ferdinanda şi prin 
oipesei Maria, „Timpula“ află, că cele 
32 de căsătorii (câte o păreche de fiă- 
oare judeţd) se vorö sâvârşi tóté în ace
eaşi cji şi aceeaşi biserică: biserioa sf. 
Spiridona. Cununia se va oficia de oătră
I. P. S. 3. Mitropolitula Primata, asia 
tata de 12 archierei şi de 32 de precţl.
A. A. L. L. regale vorrt asista oa nuni 
şi deosebita de A. A. L. L. Regale pen
tru fiă-care păre he va mai fi una nuna 
şi o nună, oare în numele A. A. Lorü, 
vora lua parte la eeremcnic. In momen 
tuia când se va cânta „Isaia dănţuesoe“ 
tóté pârechile cu nunii lorö vora forma 
una singura ronda. D. Al. Odobesou se 
ooupă cu ărenjarea acestei serbări, care

promite a fi pe atâta de interesantă, pe 
câta este de nouă.

— x  —

înarmarea României. O depeşe din 
Steyr, a 4ia*ului „Neue Freie Presse“ 
spune oă puscile, care se fabrică actual
mente aoolo pentru România, suntü după 
părerea unanimă a speoialiştik ra aus- 
triacl, cele mai perfecte arme dintre 
tóté sistemele cunoscute pănă acum, în 
tót-e privinţele. România va fi deci, peste 
una ana, cela mai bine înarmata statü 
din Europa.

•— x —

Ca in Rusia. Cetima în „Budapesti 
Hirlap“, că vioeşpanu^ oomitatului Tur- 
da-Arieşa a depusa din funciţiuuea sa pe 
primarula comunala din Căpuşula de 
Câmpiă, P*‘tru Thebanu, pe motiva, oă 
a luatú parte în deputaţia română, care 
a dusa Memorandula la Viena.

— x —

Croaţii oontra musicei maghiare. Lui 
„Egyet“ i-se scrie din Agrama, că prima
rula orăşenesoa din oapitala oroată a 
data o ordinaţiune prin care opresce, în 
modula oela mai Ptriota, aşa numitele 
musicl maghiare de Ţigani, o&rora le 
este inter4>sa de a cânta în localuri pu
blice. Cei oe vora călca ordinaţiunea 
vora fi pedepsiţi fórte aspru. Din oausa 
acesta baluia unguresuü proiectata nu se 
va da în Agramü.

—  x —

Daruri reciproce. Ciubula velocipe- 
diştilora cehi a primita dela oei din 
Nancy, ca dara , uua palmterü aurita, eu 
tricolora iţii cu o dedicaţiune. Cehii au 
trimisa pentru aoésta o corona de teiu 
cu monograma, ou colorile slave şi cu o 
dedicaţiune.

— x —

Ciocnire pe calea ferată. O ciocnire 
s’a întâmplata Sâmbătă dimineţa lângă 
Timişora, între trenula Fulgeră, oare 
venia dela Pasta, şi acoeleratula, care 
mergea dela Vâreiorova spre Budapesta. 
Cioonirea a fosta fórte violentă şi a eau- 
sata sfâritnarea mai multora vagóne; una 
cálétora nârnţa a fosta greu rănito. Se 
4>oe, oă n’au fosta alte victime. Cálétorii 
Fulgerului au trebuita sé aştepte tre- 
oerea acceleratului dela Pesta pentru aşi 
continua drumula spre Vâroiorova. In 
aoesta din urmă trena se afla şi d. Al 
Lahovari, ministrula româna de esterne 
oare plecase diu Viena scurta timpa dupa 
plecarea Fulgerului.

— x —

0 nouă alianţă. O nouă alianţă defen
sivă şi ofensivă este pe oale a se în 
cheia intre Francia, Germania, Belgia, 
Luxemburg şi Elveţia, ínsé aoéstá alianţă 
nu e politică şi n’are în vedere decâta 
unU resboiu în oontra — lupilora, cari 
au devenita fórte ameninţători >u unele 
departamente ale Franciéi, in 1892 s’au 
uoisa 491 de lupi, dintre cari 3£6 numai 
in departamentele Charente, Vienne, 
Creuse, Haute-V»enna, Meuse şi Haute- 
Ma me. De când s’a ivita gerula, lupii 
se arată în multe puncte locuite. D j aoeea 
guvernele ţărilora de mai suső, s’au în
voita sé le facă împreună una résboiu 
de esterminare.

—x—

0 inscripţiune neo-punică. D. Phi- 
lippe Berger a presentatu Academiei de

insoripţiunl din Parisa o importantă in
scripţiune neo-punică, găsită la Me'itar 
(Tunisia) de cătră d-nii Bordier şi Del- 
herbe şi oomuuioatft de d. Gauckler, ins- 
pectora de antichităţi şi arte. Inscrip- 
ţiunea acesta, cea mai considerabilă din 
câte se ounosna pănă acum, e de 2 me
tri lungime. Ea e săpată pe o piatră, 
oare trebuia sé formeze bolta unei uşi. 
Ea sa compune din 4<e0t* oolôre juxta
puse, a cărora lungime variază dela 4 
la 6 linii. Inscripţia dedicaţia unui tem
plu, mai exaota a părţii orientale a unui 
templu, oare inscripţia, portă numele de 
Mizrach. Din prima încercare de desoi- 
frare, făoută de d-la Berger, pare a ré
sulta, că templula a fosta construita îu 
urma uuei „arătări* a cjeităţilora Tat şi 
Auion D. Berger apropie Mizrach ulü 
de insoripţia Mirab-ului din moscheiele 
aribe. Cele din urmă 7 colône re'ateză 
numele ao-rlora oarl au contribuita la 
cheltuielile edificiului. Ele presintă aceeaşi 
amestecătură de nume punice berbere şi 
de nume latine trausorise in caractere 
punice, pe care d. Berger a relevat’o 
deja pe celelalte insoripţiunl neo punice 
descoperite la Mactar.

—  x —

Colera. Dm Halle (Germanin) *e te- 
legratiaz^ cu data de 21 lanuari*-, oa în 
acea 4i s’au ivita 66 casuvî de oolerâ în 
oasa de nebuni din Nietlebeu, diutre oarî
22 au munta. In 22 Iau o arie s 'h u  ivita 
aite 9 caşuri dintre c*rl 7 decese. Au
torităţii« au luatù cele mai energice mô- 
suri sanitare.

—x —
Recitatorulü Haus Stoof, va ţioe în 

sera de 31 Ianuarie n. o. o conferinţă 
în sala hotelului Centrala Nr. 1. Bilete 
se pota côpéta în librăria W. Hiemesoh 
şi séra la oassă. Preţuia : oerole 80 or.; 
stala 60 or.; partere 30 or.; studeniţi 20 
cr.; galeria 25 or. Inoeputula la V28 ôre 
sera. Programa este următ6rea: 1. »Der 
Prediger von Marienburg“ de Fr. Teutsch.
2. „Ein Vo ksieind“ Act- IV de Ibsen.
3. Gedichte von Petöü, de Melar. 4. 
„Der Pfarrer aus dem Hnferland“ de 
Albert. 5. „Sächsische Humoresken“ de 
Stoof sen.

La alegerea de Metropolitu.

F6ia bisericâsoă din Blaşiu, „Uni

rea“, 4ice, oă în ce privesce oontingen- 

tula voturiiord la alegerea de Metropo- 

litO, archidiecesa nu stă in proporţiă 

drâptă eu dieoesele sufragane, a Gherlei 

şi a Lugoşului. La 1868 au participată 

la alegere 4 oarourl protopop«sol din 

diecesa Lugoşului şi 29 cerourl proto- 

popescl din diecesa Gherlei, dânda în 

totala una ooutingenta de 99 voturi. Din 

archidiecesă au parricipata oele 39 cer

ourl protopopescl de atunci ou una oon- 

tingeuta de 117 voturi. La aoestea mai 

sunta a se adauge voturile membrilora 

capitularl, oarl după dreptA, sunta 10, 

în faptă însâ de astă-dată abia vora fi 

7—8; apoi votula notarului capitulară, 

votula superiorului dela Mănăstirea Sf. 

Treimi din Blaşiu şi 2 voturi ale corpu

lui profesorala. In totala aşa-deră, ar-

se făcuseră, pentru oa aceea sé i fiă uş0ră 

şi plăcută.

Mama lui voise sé jóce rolula Pro* 

vedinţei şi a fosta résplàtitâ, oa şi a- 

césta, cu nebăgare în sémâ şi uitare.

Ea însăşi înoepea a o siniţi acésta 

în moda durerosa, dér nu cuteza sé o 

spună niménui. Cinstea copilului e şi mai 

vîrtosa oinstea mamei înae-şl. Cum ar fi 

pututö ea aousa pe Augusta de una de- 

feota de caraotera, oare ar fi putută fi 

luata drepta nemulţămire? Niminea al- 

tulü, decâta numai ea soia, ce e ascunsa 

sub aoela defecta, — a-la trăda ar fi în 

semnata deci a espune pe junele bărbata 

unei judeoăţl nedrepte.

Intrebându-o deci fratele ei, ea a- 

minti numai calităţile oele bune, reale 

şi necontestabile ale fiiului ei. Ferioită, 

oă a putută inventa o cuvântare de a- 

përare în favorula lui, prin oare se oon- 

vinse ea însa-şl, ea uitase ou totula o- 

boséla óspelui ei, pănă ce o oăsoare fără 

voiă a aoeluia, i-o reaminti de nou.

— „Smintită mai sunt şi eu, că 

după doué nopţi obcsitóre şi nedurmite 

încă tota te mai reţină dela repaosa“, 

^ise ea ridicându-se. „Dór mai avemü

noi timpa destulö sé vorbima despre Au

gusta, că doră nu ne vei părăsi eră, şi 

apoi îu tota oasula îla vei vedé tu în- 

su-ţl. Culcă te puţina, frate La redeş

teptarea ta, probabila, că studentula nos

tru va ti acasă“.

Cu acestea ea îmbrăţişa de nou pe 

marinară şi apoi se depărtâ. Tribert se 

aruncă îmbrăoata, cum era, pe una di- 

vana şi în ourânda adormi.

Când se redeşteptă, începuse deja a 

însera, şi ra4ele sórelui, ce apunea, inun

dau perdelele alcovului*) ou o zare de 

lumină roşietioă. întărită prin somn, ínsé 

cuprinsa încă de acea ameţâlă voluptosă, 

care de obioeiu urmézá deşteptărei, Tri

bert înoepu sé privéscá în giurula séu şi 

a esamiua mai cu de-améruntula odaia, 

oe i-se avisa8e,

Iutregü mobiliarula şi arangeamen- 

tula aoeleia proba atenţiunea plină de 

iubire a dómuei Fouroard pentru ela. 

Mobilele erau aceleaşi, cari se aflaseră 

în odaia tatălui sóu şi păreau, că vo- 

iesca sé-i reamintésoá bétráuului marinară

*) Petulù fraucesa închisü cu perdele.

— Trad.

copilăria sa. Una dulapü de biblioteoă 

cuprindea puţinele cărţi, pe cari le oum- 

pérase ela mai de multa, de păreţi a- 

târnau harţe geografice, pe oarl ela re

vedea mările peste oarl plutise, susăde 

tavaua spân4ura o mică corăbi0ră, o lu

crare din juneţa lui şi totodată o dovadă 

elooventă despre chiămarea lui de mari

nară şi de asupra divanului însu-şl era 

aşe4atâ o trofeă oompusă din arme stré- 

iue, pe oarl le adunase ela în oâléto- 

riile sale şi le trimisese odiniórá lui 

Fouroard.

Ela contempla tocmai tóté singula

rităţile aoestui mobiliara, oare dovedea 

delicata iubire a aurorei sale pentru ela, 

oând se aucji deodată glasula d-nei Four- 

card într’o odaiă laterală, alternâudù cu 

una glasa mai tínérü, mai fina, în o re 

Tribert, fără multă bătaiă de capa, reou- 

ounoscù pe aoela ala nepotului séu.

Se părea, că mama făcea fiiului u- 

nele observări, la oarl aoesta rëspundea 

în acela tona răstită ala unui orna, care 

e dedata sé afle la oponentula séu tot- 

déuua cruţare şi iertare.

— „Nu mö duca acolo!“ 4ioea ela 

in  aoela tonă rebela, oare e pré obiol-

nuita la copiii de „dragul mamei“ şi rés- 

făţaţl.

— „Tu nu te ougeţl la aoeea, Au

gusta“, réspunse dómua Fouroard ou in

sistenţă amabilă. „D-raLorin oontézá cu 

siguranţă, că o vei oonduoe la acea pe

trecere. Déoá n’ar fi sosita unchiulü téu, 

te-aşl fi cruţata eu însu-ml de ostenelă, 

dér nu pota sé-la lasü singura îndată 

în 4iua cea dintâiu“.

— „Ei, şi eu doresoa sé-i facü ounos- 

oinţa“, réspunse Augusta sourtö. wD-ra 

Lorin lasă sé fiă petreoută de vf rula ei“.

— „Dér tu 8oi bine, oă vérula ei a 

pleoata“

— „Apoi dér sé rémáná aoasă“.

— „Ceea oe spui tu, Augusta, e 

lipsita de ori oe oonsiderare. Nu sci tu, 

că buna domniş0ră n’are altă plăcere, 

decâta partida ei de Boptou*) şi oă în 
etatea ei una obioeiu e o trebuinţă?“

— „Ce-mi pasă mie?“ réspunse ju 

nele tota mai supéráciosa. „Am eu óre 

nesoaiva trebuinţe faţă ou domniş0ra 

Lorin ?“

*) Una joca de cărţi eşita acum din modă.

— Trad,
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ûhidieoesa, la fiitórea alegerea, ar da unö 

contingenta de 128—129 voturi, presu- 

punêndà, cd ea va fi representatâ la ale

gere după numèrulu protopopiatelorü dela 

1868. A8tăc|îj după arondarea mai nouă, 

arohidieoesa are numai 32 de protopo

piate, şi dăcă alegătorii *>r fi representaţl 

numai după aceste protopopiate, archi- 

diecesa n’ar da unü contingenta mai 

mare de 107— 108 voturi.

Chiar admiţândă însă, oă arohidie

oesa va fi representată la alegerea de 

Metropolita, după numărula protopopia- 

telorö din 1868, numita foiă află, oă în 

privinţa votanţilorQ, arohidiecesă, — oa 

u d  a, care în prirna liniă este intere

sată în causă, — după praxa de aĉ I nu 

stă în proporţiă dréptâ ou diecesele su- 

fragane.

CâtQ pentru modulü, cum, së se facă 

alegerea, fóia din Blaşiu pledeză, oa oan- 

didarea să se faoă prin trei sorutinii, va 

se 4'că alegatorii să voteze de trei ori. 

Cine va întruni la prima votare maiori 

tatea voturilorö, să fiă candidaţii în lo- 

culü primü ; cine va întruni maioritatea 

la a doua votare, să fiă candidată în lo 

culû aift 2 le'a, ér cin#’ va avé maiori

tatea la votarea a treia, va fi oandidatü 

la locuia alü treilea.

Singurö pe acéstá oale orpde fóia 

din Blaşiu, că s’ar pute da votanţilorQ 

posibilitatea de a-şl manifesta dorinţa şi 

voinţa ou privire la tóté trei persoaele, 

ce au să între în candidaţiă căci în 

oa-sulü contrara, căci în casulü oon- 

trariu, câod fiă - oare alegătorii ar 

vota numai odată şi nuuoai pentru oâte

o singură persóná, prea uşorii s’ar puté 

întêtnpla să între în candidaţiă vre unö 

individü, oare să nu fi primitü mai 

muitö de unü votü ori două şi înoă, 

póte, şi aoelea pe oine scie oe căi ne

iertate. Prin admiterea UDorù asemeni 

candidaţi apoi, tôtà alegerea ar deveni

il u sori Ô.

La procestilu Panama.
In şedinţa din 17 Ianuarie îşi în

cepu pledoaria advocatula generală Bau. 

.Eia cjise: Cu adâncă tristeţă iau ouvân- 

tula în aoestă ataoere. Trebue să fiă ju 

deeaţi nisoe ('»meni ou una trecuta ne

pătata, cari ocupă posiţiunl înalte. Unii 

dintre ei au îndeplinita opere mari, oarl 

servesoQ de on6re patriei şi aceşti omeni 

stau astăc|I sub acusa de înşelăciune şi 

de fraudă. Am speranţă, oă aousaţii se 

vora folosi de ocasiune pentru ca să se 

justifioe. Am ascultată, oe e dreptfl, mar

torii, oarl au susţinuta cinstea aousa- 

ţiloră, der nici unuia nu a putută să 

<fsgudue acusa. Astăcjl ’ml e imposibila să 

mai oera rehabilitarea acestorâ 6menl,

oi .numai o sentinţă pentru condamnarea

— „Am însă eu datorinţe faţă ou eau, 

<<declarâ d>na Fouroard ou zela. „Ea m’a 

»învăţata multa — puţinulQ câta soiu, ea 

m’a ajutatei în greutăţile vieţei ou sfă

tuia şi cuvintele ei înouragiătâre, — ea 

e pentru mine o soră mai mare, mai oa 

jşi o mamă! Tu o soi acesta, August, şi 

;trebue să-ml ajuţi să-mi plătesoa da

toria“.“
— „p i mai bine, oă-ţl plaoe să ţi 

încarci datoripţe“ , răspunse junele. „E 

o slăbiciune a femeilorQ să-şi pună de 

gât-ă o sgardă de sclava şi a şl atârna 

lanţuri de pioiâre, la oarl apoi trebue să

le ajuţi, oa eă le p6rte.
— „Tu uiţi, fiiula meu, oă cele mai

grele nu mi-s’au impusa de oătră d-ra 

fjLorin !u răspunse mama supărată.
— „Mă silesol, să-ţi aduoa aminte,

că niol o povară nu mi-s’a părută des

tula de grea, când a fosta vorbă de bi

nele tiu.“
— „Şi ca să dovedesol aoista, îmi

impuţi ceea oe ai fâouta“...
— „Augusta!“ îlâ întrerupse d-na 

iFouroard iritata, „ceea ce spui tu aoum, 

nu e niol drepţii, niol ou minte.“

— „Ei bine, apoi să nu mai vor- 

tbimii despre luorula aoesta“, c}ise ârăşi 

junele îudreptâudu-se spre uşă.

şi stigmatisarea lorö. Unulü întreoe pe 

toţi ceilalţi. Am doriţii, ca acesta bă

trâna distinsa, care în urma vârstei şi 

bóléi sale a fo^tă crutata de aceste amă

răciuni, să fiă lăsata la o parte. Dér elő 

a fosta acela, oare cu mândria şi ou cre

dinţa sa orbă în steua sa, a condusa afa- 

oerea Panama pănă la finea acésta 

tragică.

Advooatulü generala Rau spune apoi 

istoria acestei întreprinderi, datele false 

din fóia ofioiaă a sooietăţii Panama, 

oare e’a folosita de tóté mijlóoele, pen

tru oa eă ascundă adevărulO. Aşa s’a 

anunţată în anulü 1886, că inginerulü 

Dingler ar fi venita la Parisö, pentru ca 

să desbată mijlóoele privitóre la deschi

derea iminentă a oanalului în 1888. Pen

tru oa să ţină oursurile, s’a jucata şi la 

bursă. Aousatula Fontaine a jucata cu 

hârtiile sooietăţii ă la hause. Apoi veni 

istoria loteriei. Pentru aoésta aveau 

lipsă de o lege. Pentru oa să o capete 

au publicatö, că s’au fâoută deja lucrări 

în valóre de 417 milióne franol. In faptO 

însă au fosta numai 171 şi chiar suma 

acesta era neesactă. Apoi călători ingi- 

nerula Rousseau la Panama, în urma în- 

săroinărei din partea statului; elă se 

oonvinse, că unö canalö uiveau nu se 

póte esecuta. Aoestă părere o împărtă- 

şescă şi alţi speoialiştl. Sooietatea însă 

provoca o mişoare de petiţiunl în ţâră 

în ftvorula canalului nivean.

In anula 1887 se ridicară primele 

preludii ale furtunei. Primele gcirl des

pre nenorocirea iminentă, sosiră din 

Panama. Cu tóté acestea sooietatea oon- 

tinuâ ou minciunile. Dér adevărata stare 

a lucrurilora iese din oe în oe mai multö 

ivălă. In fine vine turneula da confe

rinţe a lui Ferdinanda de Lesseps Dér 

tóté străduinţele au fosta zadarnice, pu- 

blicula îşi astupa ureohile, puţini sub- 

scriitori se anunţară după turneu, trebue 

să se purcâdă la liquidare, ala cărei 

resultatö este: 1300 milióne au fosta în

ghiţite, au mai rémasö 698 milióne, cari 

representau lucrările şi cheltuielile imo* 

bilisate. Unde sunta aceste sume enorme? 

Ele au fosta risipite. Inginerilorü li s’a 

data despăgubiri fabulóse. Consiliulö de 

administraţiă primesce pe anö 2 miliónej 

funcţionarii superiori peste %l/2 milióne, 

personalula inferiora 5l/2 milióne pe ana. 

Se încuviinţară sume enorme întreprin* 

(^ătorilora, pentru oa să induoă publiouia 

în eróre. Trebuiau să înşele. In anulö 

1886 întreprin4ătorula Slaven faoe greu

tăţi, îi ínouviintézSL fără nici una motiva 

300 000 franol despăgubire. Tota aseme

nea v* alţi întreprin4ători francesi primesc 

sume mari. Eiffel a primita ou totula

73 milióne, la oarl au profitată 33 de 

milióne.
Advoo&tula generala terminându şl

—  „Tu te dud să petreol dér pe 

d-ra Lorin ?“ ‘
— „Nu mă duoa !“

— „Bagă de sémà, oă o pretindă 

dela tine, oă o voiesoa !“
—  „Nu mă duoa aoolo!“ strigă Au

gusta iritata ou inoăpăţînarea Iul de mai 

’nainte.
Şi după aoestea trase ou sgomota 

uşa salonului după sine, să urca pe trepte, 

cântânda ou vocea plină, oa şi oâud ar 

fi voitü să-şi bată jooû de supărarea ma

mei lui.
Aoésta se aşe4ase tremurânda pe 

unü soauaa şi unohiula Tribert vë4ù, ui- 

tându-se prin gaura uşei, că ea plânge.

Soena ala oărui martora nevă4 tû 

tocmai fusese ela, îla informa mai bine 

despre mamă şi fiu, deoâtl tóté scriso

rile, pe oarl i-le trimisese d-na Fouroard 

în decursă de 4ec3e au** Elü ounosoea 

acuma resultatuia aoelui devotameutü şi 

sacrificiu nemărginita ala surorei sale. 

Findoă i se împliniseră pănă aoum tóté 

dorinţele cu prevenire, Augusta se de- 

dase a-le preface îu legi. Solăvia de bună 

voiă a mamei, avuse ca urmare tirănia 

insolentă a inului.
(Va urma).

apoi sousa, cere oondamnarea tuturorü 

acusaţilorO, inclusive Ferdinand Lesseps.
*

Comisinnea de anohetă ascult à în

20 Ianuarie pe Andrieux, oare declară, 

că nu pôte spune oale 104 nume induse 

în oârtioica de însemnări a lui Arton, de 

ôreoe numai Arton posede dove4î. An

drieux împărtăşi apoi, că Rouvier a plă

tită în 1887, 4ia.rului „Lanterne“ 100,000 

fr., pentru oa să înoeteze ou atacurile 

in oontra sa. ConsiliulQ de miniştri i-a 

înouviiuţata pentru aoesta scopü 80,000 

din fondulü seoi*stü. Andrieux spuse în 

fine, că deputaţii Mermeix şi Laguerre 

au stata în corespondenţă ou Arton.

A doua 4i comisiunea de anohetă 

asoultâ pe fdeputatula Clemenceau, care 

afirma, că n’a primita niol o listă dela 

baronula Reinach.

Deputat,ula Mermeix, asoultata după 

aofea, deolarâ, că nu a gtată în nici o 

corespondenţă ou Arton, a cărui adresă 

nici nu o cunôsoe. Totü asemenea de

clară şi d*=putatula Laguerre.

Deputatula Millevoye va interpela 

guvernula dm causa espulsărei corespon

dentului Szekely.

Eugen Meyer, direotorula 4iaruiui 

„Lanterne“ şi M erm eixdesminta oole 

4ise de Andrieux. „Libre Parole“ anunţă, 

că arestarea lui Andrieux este iminentă. 

„Lauterne“ declară, oă nici odată n’a a- 

taoata pe Rouvier şi n’a primita nioi 

când, din causa unorft astfela de atacuri, 

bani din fondurile secrete. Se 4i°e> oă 

ascultarea lui Cornélius Herz va forma 

obiectula unei oeroetărl speciale, pentru 

ca procesula Panama să nu mai tiă pre

lungita.

„Daily Telegraph“ anunţă, că din 

causa agitaţiunei din Parisü, guvernulü 

germana ohibzuesoe, că ore n’ar fi mai 

bine, să cérô părerile marilora puteri 

asupra propuuerei, că deooamdată să 

rechieme pe ambasaborulü diu Parisü şi 

să-10 înloouésoâ prin unü purtàtorü de 

afaoerl.

ULTIME SCIRl.

Budapesta, 24 Ianuarie. ^Ma
gyar Hírlap“ aduce soirea, ca mi- 
nistrulu preşedinte Weckerle merge 
la Viena, oa se raporteze Corónei, 
ca în timpu scurta situaţia politică 
s'a schimbatü în modu esenţialii. In 
şirurile partidei liberale se mani
festă curente lórte deosebite, aşa 
că partida, pe basele actuale, nu 
póte avé viitorii. ţ)ilele acestea 
s’au făcutu vii schimbări de pă
reri între ministrulu preşedinte 
Weckerle şi între numeroşii mem
bri ai partidei guvernamentale. 
Malţî dintre aceştia şî-au datü pă
rerea, că situaţia nu se póte salva, 
decâtă aflându-se basa comună 
pentru o împreună lucrare cu partida 
naţională a lui Apponyi. Căletoria 
lui Wekerle la Viepa e privită 
deci, cu mare interesa, fiind-că ea 
stă în legătură cu realisarea ten- 
dinţeloră partidei liberale.

Belgradu, 24 Ianuarie. Sino- 
dulu, episcopescü dreptű decisiune, 
au nimicită divorţulă dintre Milanü 
şi Natalia; în urma acesta căsă
toria s’a declaratu de validă. 

Foile radicale salută cu bucuriă 
impăcarea. Consululü rusă Persiani 
a felicitata telegrafice pe Milanü 
şi Natalia.

NECROLOG-Ü. Ana N. Bucurii 

Urdea năso. Mieu din Gridü în ,00- 

mitatulü Făgăraşului, a răposata '.-la

21 Ianuarie n. o. în etate de Bl ani. 

O jălesoe întristata-i' mamă, jclniculü 

soţa N. Baoura-Urdea, fialü minarenü 

Filona, fiica Maria cu‘ soţultt său 0 . Mo- 

doroea preota în Gridü, fiiba sa Acar 

apoi fraţi, surori şi alte numerose rudenii.

DIVERSE.
Unu duelü ţerănescâ. La Monteohia 

din Crosara (Italia) s’a întâmplata deu- 

nă 4i una fapta tragioa, care a întristatü 

adâncü populaţiunea de aoolo. Intre doi 

tineri, unulü Tréstini, în vârstă de 20 de 

ani, şi cel-l’altü Prando Giuseppe de 18 

ani, exista de multă vreme o vrăjmăşie 

profundă din causa unui amorü. Amân

doi iubeau fierbinte pe o fată fórte fru- 

mósá, care locuia în mahalaua Grumolo. 

Elü ameninţase pe Prando cu mórtea 

déoá ílö va mai vede trecândü podule- 

ţula, oa să se duoă la Grrumolo. Trestiui 

şcia fórte bine, oe caută acolo Prando şi 

inima lui fierbea de ură şi gelosie. In- 

tr’una diu 4*lele trecute vă4ânda pe 

Prando pe poduleţa, se repede la elü, ca 

să-la împedeoe să trecă ; acesta nu se 

lasă şi începe să înjure pe adversarula 

său. Atunci Trestini înfuriata îi dete o 

pal aă. Acesta a fosta oausa provocării 

la duela. Praudo s’a dusa liniştita aoasă 

ér Trestini s’a dusü ia Grumolo. Peste

4i, amâudoi rivalii şi-au procurată re

volvere ér séra s’au întâlnită pe podu

leţa. Aoolo s’au pusă faţă în faţă şi la 

o depărtare mică unulă de altuia. Fără 

să 4'Că vre o vorbă şi-au îndreptată re

volverele unulă în potriva altuia, s’au 

ochită şi au dată fooă. După primele 4 

glonţe amândoi au fosta răniţi în oâte 

ună pioiora. Dér totuşi nu au încetată 

lupta. Simţindu-se destulă de tari au în

cepută să se împusce din nou, pănă 

când Trestini, lovita în pieptü, a că4ută 

josa. Duelulă a fostă câtă se póte de 

repede. La sgomotula detunăturiloră, Ó- 

menii au alergată aoolo. Ei au luată pe 

oei doi răniţi şi i-au transportata la oa

sele loră. Puţină după aceea, Trestiui a 

muritù. Prando va scăpa ou vi0ţă.

Numismatică. Cerşitorula: Milui- 

ţi-mă cu oeva, sunt una nenorocita* 

Domnulă X :  Nu ţi e ruşine să cerşesoi? 

Ca meseriă ai? Cerşitorula : Adună mo

nede pentru posteritate.

Gîumă. A : Când vo^besoă femeile 

mai puţina? — B: Iu Februarie. — A: 

Pentru oe ? — B : „Pentru că Februarie 

are numai 28 de 4ile!“.

Tata şi flulii. Fiulă : Tată, eu sunt 

acum de 17 ani, lasă-mă deol astă4l să 

mă ducü în câroiumă. — Tata: Ei fă 

aceea ce nu poţi să o laşi. — Fiiula : 

Dér tată n’am bani ! — Tatălă : Atunot 

lasă, aceea oe nu poţî faoe.

Nou abonamentü
le l

Cu 1 Ianuarie 1893 s t . v.
se deschide nou al» o 11 a meu tu, 

la eare invitam» pe toţi amicii şl 

sprijinitorii ffoiei nostre.

Preţulu abonam entului!

Pentru Austro-Ungaria:

pe ia.xi.-u. s t a x - a .............................3.2 £L

pe şese 1-u.ma . . . . . . .  S £L
pe trei 1-a.n.x............................ 3 £L_

Pentru România şi străinătate:

pe -o.ri.-u. ................................fraxicx

pe şese 1-u.rLÎ . . . . .  20 „ 

pe trei l-cwaî . . . . .  IO ,T

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă:

Pentru Austro - Ungaria:

pe unâ anui . . . « ......................2 fl.
pe ^£»e luni I fl.

Pentru România şi străinătate:
pe unâ a nu 8 franci
pe şese luni . . . . . . .  4 „

Abonarea se pote fiice mai uşoră 

prin m andate poştale*

Administraţrunea 

„Gazetei Transilvaniei“ .

Pt-ODrietartl I>r. A u re l iMureşianu.

Redactorii responsaüiltl: Oregon» Maioru.
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Árverési, hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbiroság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

M o i s e  G a | a  v e i u  lisszai végrehajtatónak iisszai § e r b  an  N i  c o l a e  
M á n  M á r i a  és A. végrehajtást szenvedő elleni 150 írt tőkekövetelés és j á 
rulekai iránti végrehajtás ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. 
járásbiróság) területén lévő lissza község határán fekvő a 516.517 hrsz. 175 frt, 
726 hrsz. 12 frt, 738 hrsz. 11 frt, 1041 hrsz 3 frt, 1213 hrsz. 4 frt, 1286/1 hrsz. 
5 frt, 1660 hrsz. 6 írt, 1768 hrsz. 4 frt, 1826/1 hrsz. 6 fr 1660 hrsz. 6 fr. 1368 
hrsz. 4 frt, 1826/1 hrsz. 6 frt, 2004 hrsz. 10 fr, 2116 hrsz. 4 frt, 2415 hrsz. 11 frt, 
2506 hrsz. 4 frt, 2964 hrsz. 25 frt, 3109 hrsz. 10 frt, 4071 hrss. 9 frc, 4230 hrsz. 
7 frt, 4803 hrsz. 9 frt, 5038, 5039 hrsz. 8 frt, 5438 hrsz. 11 frt, 5665 hrnz. 6 írt, 
5863 hrsz. 74 frt, 5868/2 hrsz 6 frt, 5914 hrsz. 10 frt, 5994 hrsz. 9 frt, 6006 
hrsz. 4 frt 6071 hrsz 5 frt, az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1893 évi Január ho 30 iJc napján délelőtt 10 órakor L s za köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beosárának lO°/0-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi: L X  t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá

mított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX . t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fo  garas ,  1892 évi October hó 4-án.

16,1—1. A Fogarasi kir. járásbíróság mint tkv. hatóság.

A v is t  d- lorü a b o n a ţi !
Eugâm pe d-nii abonaţi ca ia reînoirea prenumeraţiuneii 

jiiidvoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştalii şi numerii 

de pe făşia sub care au primiţii (Jiarulâ nostru până acuma. 

Domnii, ce se abon^zâ din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

âmuritâ şi s6 arate şi posta ultimă.

Administrat. „Gaz. Trans.“

Coniaculu
premiaţii cu cea mai înaltă distincţie la tóté esposiţiile unde s’a trimisü, e curată destilaţiă de vinii. 

Beutura de predilecţiă a publicului.
Birou Centralii s Budapest, Külső váczi-út 23.

1005,4—20. se póte cumpăra orî unde

3̂ £ers"a.l"u. tre n ia .r ilo r\ i
n e  l i n i i l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  f e r a t e  d e  s t a t t i  r .  u .  v a i a b i l ü  d i n  1  O c t o m v r e  1 8 9 2 .

B u d a p e s ta —P r e d e a l« Predea l ii ~ B ti d ape§ta i J B .- P e N ta - A r a d M - T e l i iş 1'eiiiş*Aradu-B.-Pe§ta C o p ş a - m ic ă—S ih i i i i

Trenă 
de 

I persón,

■lena

[Budapesta

issolnok 
i3 Lariány

IOradea-marj j

vfssÖ-Telegd

Bratoa 

Buci a 
Oi u oi a 
Huedin 
Stana 

4ghiriş 
yj-ârbău 
jN'kdfcşel

Oluşiu |

jApahida
l̂ l-hiriş
Juoerviea
[Uióra
jVinţul de sus 
âiudü

Teiuşu

Or&oiunelü
Blaşiu
Micfcsasa

Oopşa mică j

Mediaşfi 
Eli sa bato pole 
Bighiş0ra 
Haçfalëu 

Bomorodft 

Augustinü 
Âpaţa 
Feldióra

Braşovu

Timiş0 

Predealü

Buoureseî

10.001

Trenă
accele

raţii

Trenă
de

persón

Trenn
accele

rată

Trenă
accele

rată

Treuù
do

persón.

Trenă Trenn 
accele- de 

rată | persón.

Trenă
de

persón.

5.501

2.15

5.42

9.14

Bucur^soi 

Predeal u 
Timişil

Braşovu j
i

Fel di óra
Ap aţa

Augustin«
Homorodü

Hasfalén

Sighişora
Elisabetopole

MediaşiS

Copşa mică

Mioâsasa
Blaşiu
Crftoiunelö

Te hi ş fi

Aiudü 

Vinţul de 
Ui óra 
Cucerdefit 

Ghirişii 
Apahida

Oluşiu

sus

5.16 
5.57

.HI 6.29' 
8.35 12.10 !

N&dăşeliâ

Ghîrbău
Aghirişii
Stana
B. Huiedin
Ci u ei a 
Buci a 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány
Szolnok

Budapesta

, Viena

7.40 
1.12 
1.42 

2.18 

2.48 
3.19
3.40 

3.56 
4.29 
5.34 
5.54

4.20
4.48i
5.07[
5.42!

8.50
5.16
5.57

6.58

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7 .3 1

8 .-
8.07

8.241

8.54
9.23?

10.45!
11.01

6,09
6.55
8.23

8.53
9.31 

10.09 

10.311 

10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.281

1.08

1.351
2.05
2.18
2.31 
3.18 

4.451 
5.14

Tr. ac.

4.45
9.12
9.41

10.17

12.47

1.26

6.14
6.29
6.53 
7.02 
7.28
7.53 
8.31 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54,

1.23 
1.51 
2.001 
2.081 
3 .-

4.23 
4.48! 
5.25 
5.43

7.23
8.03'
8.37
9.04!
9.46 

11.08 

11.291 
12.06 
12.37] 
12.53

1.181
1.391
2.13
2.27
2.491
8.47 
4.07 
4.! 
2.341 
4.521 
5.26)

Viena 

Budapesta 
Szohiok

Arad ü

G-logovaţii 

Gyorok 
Paulisű 

Eadna Lipova 
Con op 

Bêrzova 

jSoborşinfi 
Zamü 

G-orasada 
Ilia

Branioîca 

Deva 
Simeria (Pîskî) 
Orăştia 

Ş ibotă
Vinţ. de josù
Alba-Iulia
Teiuşfi

Trenă Trenă 
accele-1 de 

rată |persón

Trenă 
Í accele

rată

Trenă
de

[persón'

10.00 8.05 2.15|

8.10 1.56 9.30
11.04 4.02 1.05

3.45 6.57 5.24
4.30 T. d. per.

2.34 5.46

4.42 2.54 5.57

5.03 3.34 6.19
5.14 3.58 6.30
5.32 4.20 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.35
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53

10.00 10.19
10.25 10.50
10.44 11.16
11.58

7.05
11.44

11.29 12.06
11.56 7.40 12.38

Tei uşă 
Alba-Iulia
Vine. de josö| 
Şibotil 

Orăştia

Simeria (PÎSlii)| 
Deva 

Braniclca 
Ilia

Guraaada 
Zarnö.

Soborşină 
Berzova 
Conopu 
RadnaLipova| 
Pauli ş0 
Gyorok 
Glogovaţâ

Aradfi

Szolnok 

Budapesta

Yiena

2 
2.36 
3 03j 
3.30 
417

3.04 
3.40
4.58
4.20
4.42
5.43
5.59

6.24 
6.49 

7.~
7.28

8.03 
8.54 
9.10.
9.44 
9.58

10.11 
10.34 

10.46 
11.18 

4.15

7.25
6.20 7.201 3.

Oopşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3 .-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.57
12.22
12.40
12.50
2.26

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

§ i l> i iu - C o | ( M a - i i i i e ă

Sibiiu 
Ocna 
Loamneş 
Şeioa-mare 

Copşa mică

7.35
8.02
8.30
905

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

10.17
10 48 
11.09 
11.40 

12.056.20

Cueerdea-Oşorheiu - R.-săs.

5.28 
5 50 

6.20 
7.01
7.20
8.20 

11.15

1.20

Cueerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.35] 
3 26 
5.07
5.50

7.15

8.20
9.11

11.39
12.20

1.15

2.41
3.27
5.14
5.36

7.In

S im e r ia  (PisM) P e iro şe M i ||lPetr©şeiii-Sîiiieria (PisJDi

6.35
3.00]

6.07

6.89
7.08

7.47

8.13
8.38
8,43

10.05

11.46
1.5C
7.20

6.34
6.52
7.40
8.50 
8.05 
8.19 
8.431 
9.12]
9.51 
9.561

10.23
10.421
11.17
11.51Í
12.091

2.24Í

4.47

Simeria
Streiu
Haţegii
iPui

Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6.— 10.35 4.22 Petroşenî 6.— 10.50
6.35 11.23 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19
8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţegii 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4 .- 8.36 Simeria 9.52 3.27

9.011

A r a d i i- T im iş o r a  || T im i§ « r a - Â r a d i i

Regh.-săs. -Oşorh.- Cueerdea

Regh.-săs. 

Oşorheiu ,
V

Ludoş
Cueerdea

3.44
514 9.35

10.05

3.22
5.05
5.54

7.41
8.25

5.20

7.-
7.47

12.31
1.15

Simeria (Piski) -Hunedora

Smeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.56
10.08
10.32

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra 
Ceru a 
Simeria

4.46
511
5.28

2.32
3.—
3.20

7.22
7.50
8.10

A rad ii 
Vinga 
Timiş ór a

6.15 11.30 5.58

7.32 12.47 6.46
8.42 2.04 7.39

jTimişora
Vinga
Aradn

8.- 1.11
9.02 2.46
9.44 3.50

8.15
9.46

10.55

lE r a so  v —üBéri» eş t i

Braşov
Zerneştî

8.40

6.20

H l i ir e ţ u - X ^ d o fA - B is t r i ţ a  I I I s t r i ţ a - I lM r e ş â - I i i id o ş «

Murăşă-Ludoşă 
Ţ&gu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.— B is tr iţa .........................
m__

6 .4 8
9 .6 9

Ţagu-Budatelecfi

Murëçü-Ludoçü

1.16
4.15

8.35

10.28]

4.55

6.36

Gliiri§u-¥iii*da Turda—Qliirisu
Gliirişii

Turda

7.21

7.48 10.35Í 3.40 10.241 Turda 4.50| 9.30 2.30
8.08 10.55j 4.- 10.44 GMrişii 5.10j 9.50 2.50

8.50jZernesci

9.10jBraşov

§ighi§óra-Odorlieiu || ©dorltelu—8igliişoi*a

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

\ ^30| 11.25 
7.21 2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15
10.52f

3.15

6.10

Careii-mari—Kelău K e l ă u —C ă r e i  i - m  a r  i

Careii-marI. 

Zeiău. . .

5.45| Zelău . . 

11.—1 Careii-marî

M ot»  t Numerii încuadraţî cu linii gróse însemnézà ôrele de nópte.

5.00

6.29

12.20

1.44
Braşov—Ch.-Oş«rheiu.

Bra§ovü 
Uzonü 
S.-Gtaorgiu 
C.-Oşorheiu

8.50 3.10
9.43 4.23

10.32 5.03
12.54 7.26|

Ch.-Oyo r h e iu  Sirttifov.

1.56 Ch.Oşorheiu 4.30 2.45

ri. OH S.-Greorgiu 6.53 5.30
Uzonü 7.00 545
Braşovu 8.25 "“T.26Î

T ip o g r a ü a  A , M U R E Ş I A N U .


